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ÖZ
Cumhuriyet döneminde Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında yapılan 
çalışmaları değerlendiren bu makale, bu alanda araştırma yapmanın 
gereklerini, imkanlarını, sorunlarını ve yayınlanan eserlerin genel durumunu 
tartışmaktadır. Makale, Osmanlı Devleti’nin uzun tarihi boyunca yabancı 
devletlerle yürütülen ilişkilerin en önemli aktörleri olan Osmanlı elçileri ve 
elçilikleri üzerine Cumhuriyet döneminde hatırı sayılır oranda çalışmaların 
ortaya konulduğunu, ancak hâlâ araştırılmayı bekleyen birçok konunun 
bulunduğunu savunmaktadır. Özellikle Avrupa bağlamında Osmanlı 
elçileriyle ilgili kaynak ve yayınların arttığını, bunun da Osmanlı dış politikası 
ve diplomasisine daha geniş bir perspektiften bakmanın önünü açtığını öne 
sürmektedir. Aynı zamanda, bu alanın önde gelen çalışmalarına değinerek 
genel bir literatür listesi sunmaktadır.
Anahtar Sözcükler: Osmanlı Devleti, diplomasi, büyükelçi, elçi, elçilik, dış 
politika, Avrupa 
 
ABSTRACT
This article, which evaluates the studies on Ottoman ambassadors and 
embassies during the Republic period, discusses the requirements, 
possibilities, problems of research in this field and the general status of the 
published works. The article argues that, during the Republican period, a 
considerable amount of work was carried out on Ottoman ambassadors 
and embassies, which were the most important actors in the relations with 
foreign states throughout the long history of the Ottoman Empire, but there 
are still many topics waiting to be researched. The article suggests that the 
sources and publications related to the Ottoman ambassadors, especially in 
the European context, are increasing, and this paves the way for a broader 
perspective on Ottoman foreign policy and diplomacy. At the same time, the 
article provides a general literature list by touching on the leading studies in 
this field.
Keywords: The Ottoman Empire, diplomacy, ambassador, envoy, embassy, 
foreign policy, Europe
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Extended Abstract

Ottoman ambassadors played a significant role in the politics and diplomacy of the 
Ottoman Empire with other states.  In this context, Ottoman diplomacy is structurally 
divided into two separate periods by the pivotal year of 1793, when permanent embassies 
were established as part of the radical changes realized in the field of diplomacy under the 
reign of Selim III (1789–1807). After 1793, the diplomatic representations, which were 
temporarily established as envoys extraordinary to foreign states in case of necessity in the 
previous period, were shaped as resident envoys/ambassadors and consulates with a gradually 
expanding diplomatic network. Envoys extraordinary also existed within this structure when 
necessary after 1793.

In this framework, the article aims to categorize and analyse studies on Ottoman 
ambassadors and embassies throughout the Republican period, considering the stated 
structural context of the Ottoman Empire. It seeks to answer questions such as: What 
sorts of studies have been conducted on ambassadors and embassies within the context of 
Ottoman diplomacy and foreign policy over a hundred-year period? What role do they play 
in Ottoman diplomacy, and to what extent do these studies contribute to our understanding 
and interpretation of Ottoman history and politics? What are the gaps, and which subjects are 
still awaiting further study? At this point, the article presents an overview of the studies on 
Ottoman ambassadors and embassies, highlighting the fact that considerable work has been 
undertaken on this subject during the Republican period; however, there are still numerous 
topics waiting to be researched. The article provides a comprehensive list of studies on 
Ottoman ambassadors and embassies for those interested in this field and analyses some 
examples.

In fact, studies on Ottoman ambassadors and embassies began to be conducted in the 
Ottoman Empire at the end of the 19th century and the beginning of the 20th century. The 
activities of the Tarih-i Osmanî Encümeni and some articles published in its journal (TOEM) 
can be cited as examples. Similarly, printed editions of numerous ambassadorial accounts 
were published both in Türkiye and abroad throughout the Ottoman era. The publication 
of the Foreign Ministry Salnames (Official Yearbooks of the Ottoman Empire) is one of 
the main studies on Ottoman ambassadors and embassies during the Ottoman period. The 
text, which was just recently republished in Latin script, contains important information 
concerning the late Ottoman foreign service and ambassadors. It is also worth mentioning 
the works of Salih Münir Pasha, who served as an ambassador in the late Ottoman period, on 
diplomacy, including ambassadors and his memoirs.

When we look at the overall picture of research and studies on Ottoman ambassadors 
and embassies, it becomes evident that they have been included in secondary sources on 
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Ottoman diplomacy, foreign policy, and political history, sometimes partially and sometimes 
more comprehensively, but not always directly. For a deeper understanding and analysis of 
Ottoman diplomacy, foreign policy, and political history, it is essential to closely investigate 
the details of Ottoman ambassadors and embassies. In particular, embassy reports and 
historical records from the countries to which the ambassadors were posted provide insights 
into the Ottoman Empire’s relations with other states. In the Republican period, studies on 
Ottoman diplomacy, and within this scope, studies on Ottoman ambassadors and embassies, 
have continued to increase over time. Especially since the second half of the 20th century, 
there have been more studies and publications in this field.

Studies indicate that Ottoman ambassadorial accounts from their missions are the sources 
that attract the most attention, both domestically and internationally. The fact that they 
contain valuable information on the political, military, commercial, diplomatic, and cultural 
contacts of the Ottomans with the outside world has brought them to the forefront. The vast 
majority of these accounts, which were generated by embassies dispatched to European 
countries, helped the Ottoman Empire comprehend Europe better. The most well-known of 
these works in this context is Report of Embassy (sefaretname) to France by Yirmisekiz 
Chelebi Mehmed Efendi. Similarly, the ambassadorial accounts of Ibrahim Pasha (Vienna, 
1719), Dürri Ahmed Efendi (Iran, 1721), Ahmed Resmî Efendi (Vienna, 1757–1758 and 
Berlin, 1764–1765), Ahmed Vasıf Efendi (1788 Spain, 1788), and Seyyid Mehmed Vahid 
Efendi (Paris, 1806) are the main ones that garnered interest in Türkiye and Europe in the 
19th and 20th centuries. Likewise, it can be noted that among the most popular subjects in 
the studies are biographies of diplomats and statesmen who held the position of ambassador.

Ottoman envoys produced more comprehensive and meticulously detailed embassy 
reports, especially in the eighteenth and nineteenth centuries, thereby augmenting the 
available source material for this period. On the other hand, Ottoman ambassadors and 
embassies before the 19th century have predominated in the publications so far. While the first 
resident ambassadors after 1793, when the Ottoman permanent embassies were established, 
have been examined and are the subject of a limited number of studies, significant lacunae 
persist regarding resident ambassadors and embassies in the nineteenth and early twentieth 
centuries.

It is possible to assert that the studies in this field, which are provided with an overall 
evaluation and a general list in this paper, have proliferated substantially. Nevertheless, a 
considerable number of ambassadors and embassies remain awaiting exploration by scholars. 
In this regard, it is expected that additional information regarding Ottoman ambassadors 
will be forthcoming in the future, and the discovery of numerous ambassadorial accounts is 
likewise plausible. Such developments have the potential to expand the study of Ottoman 
diplomacy and political history, enabling the emergence of new findings.
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It is essential to utilize the archives and libraries of the countries visited by the ambassadors, 
and it goes without saying that proficiency in the relevant languages is equally crucial.  The 
available literature indicates that in the last three or four decades during the Republican era, 
researchers have been trained, and studies have been initiated in this domain. However, it 
must be acknowledged that, as of yet, Türkiye lacks researchers who possess comprehensive 
training encompassing every nation with which the Ottoman Empire established diplomatic 
relations. Therefore, it becomes imperative to expand the scope of studies beyond relations 
with European countries, which constitute the vast majority of the research. This can only 
be accomplished by directing young historians toward the spheres of Ottoman diplomacy, 
ambassadors, and embassies, equipping them for field research, and providing them with the 
necessary training opportunities.
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Giriş

Kuruluşundan itibaren Osmanlı Devleti’nin diğer devletlerle yürüttüğü siyaset ve 
diplomaside Osmanlı elçilerinin payı büyüktür. Bu bağlamda III. Selim (1789-1807) 
döneminde diplomasi alanında gerçekleştirilen köklü değişiklikler çerçevesinde daimî 
elçiliklerin kurulduğu 1793 yılı, Osmanlı diplomasisini yapısal olarak iki ayrı dönem olarak 
ayırır. Daha önceki süreçte yabancı devletlere gerekli hallerde fevkalade elçi namıyla geçici 
olarak oluşturulan diplomatik temsilcilikler, 1793 yılı sonrasında gittikçe yaygınlaşan 
diplomatik bir ağla mukim elçilikler ve şehbenderlikler şeklinde tezahür etti. Elbette 1793 
yılı sonrasında ihtiyaç halinde fevkalade elçiler de bu yapının içinde var oldu. Osmanlı 
Devleti’nde Hariciye Nezareti’nin 1836 yılında teşekkülünden itibaren meslek memurlarına 
burada istihdam sağlanmakla birlikte Osmanlı bürokratik geleneği dahilinde farklı sahalarda 
yetişen ve görev yapan devlet adamları yer yer diplomat olarak görevlendirildi. 

Bu çerçevede makale, Cumhuriyet döneminde Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında 
yapılan çalışmaları Osmanlı Devleti’nin belirtilen yapısal içeriği itibariyle sınıflandırıp 
incelemeyi amaçlamaktadır. Yüz yıllık süreçte Osmanlı diplomasisi ve dış politikası 
bağlamında yapılan çalışmalar dahilinde elçiler ve elçiliklerle alakalı ne gibi çalışmalar 
yapılmıştır, bunların Osmanlı diplomasisi içerisinde yeri nedir, çalışmalar Osmanlı tarihini 
ve siyasetini anlamaya ve yorumlamaya ne derece hizmet etmektedir, eksikleri ve hâlâ 
yapılmayı bekleyen konuları nelerdir gibi soruların cevabı aranmaktadır. Bu noktada makale, 
Osmanlı elçileri ve elçilikleri üzerine yapılan çalışmaların bir panoramasını sunarken bu 
konuda Cumhuriyet döneminde hatırı sayılır çalışmalar yapıldığı, bununla birlikte araştırmayı 
bekleyen birçok konunun da mevcudiyetini merkeze almaktadır. Makale dahilinde Osmanlı 
elçileri ve elçilikleri ile ilgili yapılan çalışmalar, bazı örnekler üzerinden analizlerle ve alana 
ilgi gösterenler için genel bir listeyle sunulmaktadır. 

Esasen Osmanlı elçileri ve elçilikleri üzerine çalışmalar Osmanlı Devleti döneminde 
XIX. yüzyılın sonunda ve XX. yüzyıl başında yapılmaya başlanmıştır. Bu konuda Tarih-i 
Osmanî Encümeni’nin faaliyetleri ve Mecmuası’nda (TOEM) yayımlanan bazı makaleler 
buna örnek gösterilebilir1. Yine birçok sefâretnâmenin matbu baskılarının da gerek Tarih-i 
Osmanî Encümeni neşriyatı olarak gerekse diğer yayıncılar tarafından Osmanlı Devleti’nin 

1	 Birkaç örnek için bkz. Ahmet Refik, “Pasarofça Muâhedesi’nden Sonra Viyana’ya Sefir İ‘zamı”, VII/40 (1332), 
s. 211-227; ayn.mlf., “Moralı Ali Efendi’nin Paris Sefâreti (1797-1802)”, III/18 (1328), s. 1120-1138; IV/22 
(1329), s. 1378-1390; IV/21 (1329), s. 1333-1343; IV/20 (1329), s. 1246-1259; IV/24 (1329), s. 1548-1560; 
IV/23 (1329), s. 1458-1466; Abdurrahman Şeref, “Viyana Sefîr-i Sâbıkı Hüseyin Hilmi Paşa”, VIII-XI/49-62 
(1335-1337), s. 63-74; ayn.mlf., “Manzum Bir Sefâretnâme”, III/13 (1328), s. 777-795; İskender Hoçi Yanko, 
“Sadrazam Said Mehmed Paşa Merhûmun Hâcegân-ı Divân-ı Hümâyûn’da İken Stockholm’e Vuku Bulan 
Sefâreti - Müşârünileyhin Avdetinde Makâm-ı Sadâret-i Uzmâ’ya Takdim Eylediği Takrîr”, II/11 (1327), s. 
658-677; Ahmed Tevhid, “Yıldırım Sultan Bayezid Hân-ı Evvel Devrinde Mısır’a Sefâretle Gönderilen Sefer 
Şah’ın Vefatı”, III/16 (1328), s. 1031-1032; Memurin-i Hariciyenin İntisab ve Tayin ve Terfilerine Aid Layiha-i 
Kanuniye, [İstanbul] 1328. 
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son döneminde yapıldığı görülmektedir2. Aynı şekilde yurt dışında, bilhassa Paris’te Osmanlı 
sefâretnâmelerinin basımı yapılmıştır. Ayrıca artan oranda matbaa yayımcılığıyla bazı süreli 
yayınlarda konuya dair makaleler yer bulmuştur3. Bunların yanında Hariciye Salnameleri’nin 
neşri de Osmanlı elçileri ve elçilikleri üzerine Osmanlı Devleti döneminde yapılan 
çalışmaların başlıcalarındandır4. Yakın dönemde tekrar günümüz harfleriyle neşredilen eser, 
son dönem Osmanlı hariciyesi ve elçileri ile ilgili önemli malumatları içerir. Yine Osmanlı 
son döneminde elçilik de yapan Salih Münir Paşa’nın diplomasiye, bunun dahilinde elçilere 

2	 Birkaç örnek için bkz. Mehmed Efendi, Sefâretnâme-i Fransa, Matbaa-i İlmiye-i Osmaniyye, İstanbul 1283; 
Mehmed Emin Nahifi, Sefâretnâme-i Abdülkerim Paşa, İkdam Matbaası, Dersaâdet 1316; Ahmed Azmî, 
Sefâretnâme, Matbaa-i Ebüzziya, Kostantiniye 1303; Ahmed Resmî, Sefâretnâme-i Ahmed Resmî, Matbaa-i 
Ebüzziya, Kostantiniye 1303; Seyyid Vahid Efendi, Fransa Sefâretnâmesi, Matbaa-i Ebüzziya, Kostantiniye 
1304; Ahmed Resmî Efendi, Viyana Sefâretnâmesi, Matbaa-i Ebüzziya, Kostantiniye 1304; Yirmisekiz Çelebi 
Mehmed Efendi, Paris Sefâretnâmesi, Matbaa-i Ebüzziya, Kostantiniyye 1306; Bir Elçinin Tarihçe-i Sefâreti: 
(1207-1208), haz. Hayreddin Nedim, Orhaniye Matbaası, İstanbul 1333; Hoca Gıyaseddin en-Nakkaş, 
Acaibü’l-Letaif İsmiyle Hıtay Sefâretnâmesi, mütercimi İsmail Asım Efendi, neşreden Ali Emiri, Kader 
Matbaası, Dersaâdet 1331; Moralı Seyyid Ali Efendi, Moralı es-Seyyid Ali Efendi Sefâretnâmesi, Ahmed İhsan 
ve Şürekası, İstanbul 1329.

	 Diğer matbaaların neşirlerine örnekler: Mehmed Efendi, 1132 (1720) senesinde Fransa’ya giden elçi 
Mehmed Efendi kullarının takriridir, Ceride-i Havadis Matbaası, İstanbul 1288; Mehmed Sadık Rıfat Paşa, 
Müntehabât-ı Âsâr, Tatyos Divitciyan Basmahanesi, İstanbul 1290; İzzet Fuad Paşa Keçecizade, Esna-i harpte 
elçilik: (kaçırılan fırsatlara zeyldir), Matbaa-i Ahmed İhsan, İstanbul 1325; Said Kemal Paşazade, Sefirler 
ve Şehbenderler, Matbaa-i Ebüzziya, Kostantiniye 1307; Kâtibzade Mehmed Refi’, İran Sefâretnâmesi 1182, 
Hilâl Matbaası, İstanbul 1333; Moralı Esseyyid Ali Efendi’nin Sefâretnâmesi, Şirket-i Osmaniye Matbaası, 
İstanbul 1338.

3	 Misalen bkz. İzzet Fuad, “Esna-yı Harpte Elçilik”, Musavver Muhit, I/7 (1324), s. 106-108; I/8 (1324), s. 
122-123; I/9 (1324), s. 138-140; I/10 (1324), s. 156-158; Mehmed Zeki (Pakalın), “Londra’da İlk Osmanlı 
Sefiri”, Edebiyat-ı Umumiye Mecmuası, II/28 (1335), s. 36-41; ayn.mlf., “Beç’de Osmanlı Sefiri”, Edebiyat-ı 
Umumiye Mecmuası, II/46 (1336), s. 325-329; ayn.mlf., “Viyana’da Osmanlı Sefîri”, Edebiyat-ı Umumiye 
Mecmuası, IV/77 (1336), s. 866-872; Said, “Sadr-ı emîn ve a’yân Reis-i Sâbıkı Said Paşa merhûmun en güzel 
ve en mükemmel sefâretnâmesi olan Galip Paşa Muhtırası’na mukaddime tarzında Reşad Fuad Bey Efendi’ye 
hitâben yazmış oldukları gayr-ı münteşir mektubu âtîye derc ediyoruz. Bugüne kadar gayr-ı matbû’ olan o 
küçük sefâretnâmenin gelecek nüshamızda başlayacağını tebşîr ederiz.” Edebiyat-ı Umumiye Mecmuası, 
I/8 (1335), s. 145-146; “Sefâretnâme-i Âmedî Galip Efendi”, Edebiyat-ı Umumiye Mecmuası, I/9 (1335), s. 
161-163; I/10 (1335), s. 180-181; I/11 (1335), s. 204-206; I/12 (1335), s. 222-223; I/13 (1335), s. 236-239; 
I/15 (1335), s. 259; “Matbuat-ı İslamiyye: Hedâya-yı Seniyye ve Rusya Müslümanları-Orenburg Müftüsü ve 
Devlet-i Aliyye”, Sırat-ı Müstakim (Sebilü’r-Reşad), IV/84 (1 Nisan 1326), s. 112; “Münasebetsiz Bir Tiyatro 
ve Washington Sefirimizin Teşebbüsatı”, Sırat-ı Müstakim (Sebilü’r-Reşad), VI/148 (23 Haziran 1327), s. 288; 
“Acâibü’l-Letâif Nâmıyla Hıtay Sefâretnâmesinin Mukaddimesi”, Tarih ve Edebiyat, I/3 (1334), s. 58-66; M. 
A. Nüzhet, “Plevne Muharebesinin Tesir-i Siyasiyesi (Osmanlı- Rus) Sefiri Ali Fuad Bey’e”, Musavver Muhit, 
I/20 (12 Mart 1325), s. 209-210; Halil Halit, “Hâtırât-ı Tarihiyye, İlk Sefâret”, Servet-i Fünun, XIII/318 (3 
Nisan 1313), s. 85, 87-88.

4	 Salname-i Nezaret-i Umur-ı Hariciye, I-IV, Matbaa-i Ebüzziya, İstanbul 1302-1320. Yeni basımı için bkz. 
Salname-i Nezaret-i Umur-ı Hariciye (Osmanlı Dışişleri Bakanlığı Yıllığı), I-IV, haz. A. Nezih Galitekin, İşaret 
Yay., İstanbul 2003. 
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ve anılarına dair eserlerini de zikretmek gerekir5. Hüseyin Agâh Bey’in Sefîr ve Şehbenderler 
Hukuk ve Vezâ’ifi başlıklı eseri ve Hariciye mensupları için yayımlanan bir talimatname de 
bu minvalde sayılabilir6.

Osmanlı Elçileri ve Elçilikleri Üzerine Yapılan Araştırmaların Genel 
Durumu

Osmanlı diplomasisi ve dış politikası veya siyasi tarihi alanında kaleme alınmış mevcut 
yazılı literatürde doğrudan olmasa da bazen kısmî olarak bazen daha geniş boyutta Osmanlı 
elçileri ve elçilikleri yer bulmuştur. Ancak bu çalışmanın odaklandığı nokta, doğrudan Osmanlı 
elçileri ve elçiliklerini kapsayan veya büyük oranda Osmanlı elçilerinin veya elçiliklerinin 
dahil edildiği literatür üzerinden konunun incelenmesi ve tespitlere gidilmesidir. Elbette bu 
alandaki her bir çalışmaya yer verilmesi bu mütevazi çalışmanın boyutlarını aşacağından 
belirli örnekler üzerinden konunun değerlendirilmesi tercih edilmiştir. 

Osmanlı diplomasisi, dış politikası ve siyasi tarihinin daha derin anlaşılması ve analiz 
edilmesi açısından Osmanlı elçilerini ve elçiliklerinin detaylarını yakinen bilmek önem 
taşır. Bilhassa elçilik raporları ve elçilerin gönderildiği ülkelerdeki tarihi kayıtlar Osmanlı 
Devleti’nin diğer devletlerle olan münasebetlerinin iç yüzünü ve arka planını anlamaya 
yarar. Bu nedenle Osmanlı Devleti döneminde yurtdışına gönderilen elçiler üzerine yapılacak 
çalışmalara ihtiyaç vardır. Cumhuriyet döneminde Osmanlı diplomasisi ve bunun dahilinde 
Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında yapılan çalışmalar zaman içerisinde artarak devam 
etmiştir. Bilhassa XX. yüzyılın ikinci yarısından itibaren bu alanda daha fazla sayıda inceleme 
ve yayın ortaya konulmuştur. Çalışmalarda elçilerin görevleriyle ilgili hazırladıkları Osmanlı 
sefâretnâmelerinin yurt içinde ve yurt dışında bu konuda en çok ilgi gören kaynaklar olduğu 
görülmektedir. Osmanlıların dış dünya ile olan siyasi, askeri, ticari, diplomatik ve kültürel 
temaslarının incelenmesi mevzuunda değerli bilgileri haiz olması, sefâretnâmeleri ön plana 
taşımıştır. Büyük çoğunluğu Avrupa ülkelerine gönderilen elçiliklerden doğan sefâretnâmeler, 
Osmanlı Devleti’nin Avrupa’yı daha fazla anlama ve burada meydana gelen ilerlemeyi 
anlamlandırması noktasında fayda sağlamıştır. Aynı şekilde elçilik yapan diplomatların ve 
devlet adamlarının biyografilerinin de yapılan çalışmalar içerisinde öne çıkan konuların 
başında geldiği söylenebilir. Bu gibi eserler, Osmanlı dış politikası ve diplomasisini daha 
fazla anlama ve yorumlama imkânı vermektedir.  

5	 Salih Münir Paşa, Diplomasi: Almanya, I-II, Sabah Matbaası, İstanbul 1332; ayn.mlf., Diplomasi: Malumat-ı 
Esasiye, Tevsi-i Tıbaat Matbaası, İstanbul 1328. Yakın dönemde eser yayına hazırlanmıştır. Bkz. Salih Münir 
Paşa, Diplomasi: Ma’lumat-ı Esasiyye. Bir Son Dönem Osmanlı Elçisinin Kaleminden Diplomasi, haz. Ahmet 
Dönmez-Refika Kart, Palet Yay., İstanbul 2018. Salih Münir Paşa’nın bazı yazıları, hatıratı ve biyografisi 
yayımlanmıştır. Bkz. Salih Münir Çorlu, Geçmiş Zamanlar: Sultan II. Abdülhamit’in Paris Sefir-i Kebirinin 
Diplomasi Yazıları ve Hatıraları, haz. İsmail Dervişoğlu, Kitabevi, İstanbul 2013; Salih Münir Paşa [Çorlu], 
Geçmiş Zamanlar: II. Abdülhamid Devri Osmanlı Diplomasisi, İstanbul ve Paris Hatıraları, haz. Ali Birinci-
Selma Günaydın, Türk Tarih Kurumu Yay., Ankara 2015.

6	 Hüseyin Agâh Bey, Sefir ve Şehbenderler Hukuk ve Vezaifi, Mahmud Bey Matbaası, Dersaâdet 1312; Daire-i 
Hariciye Hademesinin Umur ve Vezaifi Hakkında Talimatnamedir, Hilal Matbaası, Dersaâdet 1325.
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2000 yılı öncesi dönemlerde kütüphanelere erişimin, araştırma olanaklarının kısıtlı 
olması dolayısıyla bu konuda yapılan neşriyatın çok daha uzun sürede ve meşakkatli 
şartlarda yapıldığını söylemek gerekir. Katalog taraması yapmak, yazma eserlere erişim 
ve kopya edinme, kütüphanelerin kataloglarının günümüzdeki kadar kapsamlı olmaması 
gibi sebepler daha erken dönemlerde araştırmacılar açısından büyük zorluk oluşturmuştur. 
Buna rağmen bahsedilen süreçte hatırı sayılır çalışmalar kaleme alınmış ve bilim dünyasına 
kazandırılmıştır. Yine son 20-30 yıl içerisinde araştırma imkanlarının genişlemesi, ulaşım 
şartlarının hızlı ve daha kolay hale gelmesi Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında yapılan 
çalışmalara da olumlu bir katkı sunmuştur. Mevcut kütüphanelerin kataloglarının daha iyi 
şartlara erişmesi, her geçen yıl daha fazla arşivin araştırmaya açılması, yurt içinde ve yurt 
dışına araştırma amaçlı seyahatin daha da kolaylaşması bu olumlu şartlara eklenmiştir. 

Esasen son dönemde araştırmaların hızlanıp artış göstermesine etki eden en büyük 
faktör teknolojik gelişmelerin bilimsel çalışmalara sunduğu imkanlardır. Gerek internet 
üzerinden katalog tarama ve yer yer kütüphane ve arşivlerde açık erişime müsait ortamların 
oluşturulması, gerekse hızlı ve kolay seyahat ile yurt dışındaki kütüphane ve arşivlerde 
araştırma yapma olanaklarının artışı, bu alanda yapılan çalışmalara nicelik yönünden önemli 
bir katkı sağlamıştır. Bu durumun yayıncılık alanına yansıması ise daha fazla neşir olarak 
karşımıza çıkmaktadır. Aynı şekilde bilimsel araştırmaların çeşitli kurumlar tarafından 
finanse edilmesi ve bilim insanlarına daha fazla maddi destek verilmesi de bu konudaki 
araştırmaların ve paralel olarak yayın sayısını ve niteliğini yükselten bir faktördür. Zira 
Osmanlı diplomasisi, elçi ve elçilikleri hakkında yapılacak çalışmalar için konuyla ilgili 
ülkenin arşiv ve kütüphanelerinden istifade edilmesi şarttır. Keza tarih alanında araştırmacı 
sayısının artması da Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında yapılan çalışmaların günümüzde 
ciddi bir orana ulaşmasında önemli paya sahiptir. 

Osmanlı elçileri ve elçilikleri üzerine yapılan araştırmalarda önemli faktörlerden birisi de 
lisan meselesidir. Araştırmacıların Osmanlı Türkçesine hakimiyetinin yanı sıra yabancı dil 
bilmeleri de yapılan çalışmaların niteliğini etkilemektedir. Konuyla ilgili dillerin bilinmesi, 
ilgili ülkede yapılacak araştırmalar açısından şarttır, ayrıca edinilen kaynakların okunup 
analiz edilmesi bakımından da olmazsa olmazdır. Bu bağlamda bahse konu son 20-30 yılda 
Türkiye’de yabancı dil bilen araştırmacı sayısı artmıştır. Buna paralel olarak diğer ülkelerin 
arşiv ve kütüphanelerinden de istifade edilmek suretiyle ortaya konan çalışmaların niteliği 
ve niceliğinde yükseliş görüldü. Diğer taraftan farklı sahalarda olduğu gibi bu alanda da 
Osmanlı Türkçesini hakkıyla okuyup neşre dönüştürme noktasında bazı yayınlarda sorunların 
ortaya çıkması da yeni jenerasyonun Osmanlı Türkçesine olan hakimiyetinde bazı noktalarda 
sorunlar olduğuna işaret etmektedir. Osmanlı elçileri ve elçilikleri üzerine araştırmalarda 
günümüz uluslararası akademik dili olan İngilizce dışında ve ilgili yüzyıla bağlı olarak 
değişmek kaydıyla başta Fransızca, İtalyanca, Almanca, Latince, Arapça ve Farsça olmak 
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üzere temel dillere hakimiyet önem kesbeder. Erken dönemler için Latince ve İtalyancanın 
Avrupalı devletlerle münasebetlerde temel diller olarak öğrenilmesi gerekmektedir, daha 
sonraki süreçlerde ise Fransızca, Almanca, Rusça gibi diller ilgili konuya göre değişmekle 
birlikte araştırmacıların edinmeleri gereken bir vasıf olarak durmaktadır. Elbette daha 
spesifik alanlarda da dil öğrenilmesi, alanında donanım kazanmak açısından şarttır. Osmanlı 
Devleti’nin üç kıtanın kesiştiği geniş bir coğrafyada hüküm sürmesinin yanı sıra dünya devleti 
olması bakımından geniş bir temas alanı mevcuttur. Bu nedenle de bahse mevzu diller dışında 
kalan diğer dillerin de yapılan araştırmaların sahasına göre öğrenilip, yapılacak incelemelerde 
araç olarak kullanılması son derece ehemmiyet taşır. Bu ise alanda yapılan araştırmalara 
dahil olmak isteyen genç araştırmacılar açısından tereddüt meselesi olabilir. Dil çeşitliliği 
ve öğrenmenin zaman alması araştırmacılara bir bariyer gibi görünse de yapılan çalışmalar 
imkanlar dahilinde dil öğrenilerek yapılmışsa anlam kazanmaktadır. Lisan hakimiyeti, ilgili 
konunun etraflı bir biçimde incelebilmesi ve karşılaştırmalı tarih yazımının gereği olarak 
zaruridir. Yoksa yapılan araştırmalar eksik kalacağı gibi, isabetli olmayan tespitlere de sebep 
olabilir. Aynı zamanda Türkiye’deki arşivlere veya yazma kaynaklara yansımayan bazı 
kayıtların diğer ülkenin arşivlerinde veya kayıtlarında bulunması yüksek ihtimaldir. Her iki 
ülke kaynakları birbirini tamamlar ve örtüşür nitelikte olduğundan yapılacak araştırmaların 
sağlam bir direk üzerine inşasına zemin hazırlar. 

Son noktada aşağıda genel değerlendirmesi yapılacak bu alandaki çalışmaların büyük 
bir yeküne ulaştığını söylemek mümkündür. Ancak hâlâ araştırılmayı bekleyen birçok 
elçi ve elçilik, akademisyenleri beklemektedir. Bu doğrultuda ilerleyen süreçte Osmanlı 
elçileri hakkında daha fazla malumat elde edilmesi mümkün olacağı gibi daha fazla 
sayıda sefâretnâmenin keşfi de muhtemeldir. Bu ise Osmanlı diplomasisi ve siyasi tarihi 
çalışmalarına daha fazla katkı sağlayacak, yeni tespitlere imkân verecektir. Yapılan 
çalışmaların XIX. yüzyıl öncesinde yoğunlaşmış olması bundan sonraki süreçte XIX. yüzyıl 
ve XX. yüzyıl elçileri ve elçiliklerine daha fazla ağırlık verilmesi gerektiğini göstermektedir. 
Bu noktada özellikle Osmanlı Devleti’nin son 150 yılını kapsayan dönemde görev yapmış 
Osmanlı elçileri ve bunların elçilikleri üzerine yapılacak çalışmaların sayıca daha da artması 
son dönem Osmanlı diplomasisini yakından tanımaya büyük oranda katkı sağlayacaktır. 
Zira daimî elçiliklerin kurulması ve gittikçe yaygınlaşması, şehbenderlik ağının büyüyerek 
dünyanın dört bir yanına kurulması, büyük bir organizma olarak Hariciye teşkilatının daha 
derinden incelenmesini gerekli kılar. 

Osmanlı Elçileri ve Elçilikleri Hakkında Yapılan Önemli Çalışmalar 
Üzerine Bir Değerlendirme

Daha önce de bahsedildiği üzere Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında yapılan neşriyat 
çalışmaları Osmanlı Devleti’nin son dönemlerinde başlamıştır. Bunun dahilinde Osmanlı 
elçilerinin görev raporları olan sefâretnâmeler Türkiye kadar Avrupa’da da en çok dikkat 
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çeken eserler olmuştur. Bazıları Fransızca ve Almanca olarak da basılan bu sefâretnâmeler, 
özellikle Osmanlıların dış dünyaya bakışı ve onu algılayışı üzerine anlatımlar içermesi 
bakımından ilgi görmüştür. Sayıları XVIII. yüzyılda daha da artan sefâretnâmeler içerisinde 
1720-1721 yıllarında Paris’te fevkalade elçi olarak bulunan Yirmisekiz Çelebi Mehmed 
Efendi’nin Fransa Sefâretnâmesi, bu gibi eserler arasında en çok ilgi görendir7. Yine İbrahim 
Paşa (1719 Viyana), Dürri Ahmed Efendi (1721 İran), Ahmed Resmî Efendi (1757-1758 
Viyana ve 1764-1765 Berlin), Ahmed Vasıf Efendi (1788 İspanya) ve Seyyid Mehmed Vahid 
Efendi’nin (1806 Paris) sefâretnâmeleri de XIX. ve XX. yüzyılda Türkiye’de ve Avrupa’da 
ilgi gören sefâretnâmelerin başlıcalarıdır8. 

Cumhuriyet döneminde de Osmanlı sefâretnâmelerine gösterilen ilgi devam etmiştir. Bu 
konudaki bazı yayınlar sefâretnâmeleri toplu değerlendiren eserler olup bunlar içerisinde 
Faik Reşit Unat’ın Osmanlı Sefirleri ve Sefâretnâmeleri adlı eseri ilk derli toplu başvuru 
kaynağı niteliği taşır9. Yine Hadiye Tuncer ve Hüner Tuncer’in bu alandaki çalışması da 
Osmanlı elçileri ve sefâretnâmelerini değerlendiren bir eserdir10. Kemal Beydilli’nin “Sefâret 
ve Sefâretnâme Hakkında Yeni Bir Değerlendirme” başlıklı makalesi de sefâretnâmeler 
üzerine yeni bir değerlendirme sunmaktadır11. Baki Asiltürk’ün Osmanlı Seyyahlarının 
Gözüyle Avrupa başlıklı kitabı da içeriğine sefâretnâmeleri dahil eden çalışmalardandır12. 
Bu konuda Osmanlıların Avrupa algısı odaklı olarak sefâretnâmeleri değerlendiren İbrahim 
Şirin’in doktora tezinden neşri yapılan Osmanlı İmgeleminde Avrupa adlı eserini de zikretmek 
gerekir13. Bernard Lewis’in Müslümanların Avrupa’yı Keşfi adlı kitabı Osmanlı elçilerinin 

7	 Mehmed Efendi, Relation de l’ambassade de Mehemet-Effendi, a la cour de France, en MDCCXXI. Traduit 
du turc, Ganeau, Constantinople Paris 1757; Mehmed Efendi’nin Sefâretnâmesi, Firmin Didot Frères, Paris 
1841; Mehmed Efendi, Relation de l’Ambassade de Mehmed Efendi en France, Typographie de Frimin Didot 
Frères, Paris 1841; Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi, Sefâretnâme-i Fransa, Suavi Matbaası, Paris 1288; 
Elçi Mehmed Efendi’nin Takriri, Imprimerie de Victor Groupy, Paris 1889; M. Aubigny d’, “Un ambassadeur 
Turc à Paris sous la Régence. Ambassade de Mehmet- Effendi en France, d’après la relation écrite lui même 
et des documents ineédits”, Revue d’Histoire Diplomatique, III/1-2 (1889), s. 78-91, s. 200-235; Yirmisekiz 
Çelebi Mehmed Efendi, Tacryr ou relation de Mohammed Efendi ambassadeur de la S. porte en France 1720 
a İbrahim Pacha, edit et accompagne de notes Ali Suavi, Imprimerie de Victor Goupy, Paris 1872.

8	İ brâhim Paşa, Bericht über den Zug des Gross-Botschafters Ibrahim Pascha nach Wien im Jahre 1719, 
ed. F. v. Kraelitz- Greifenhorst, Wien Hölder 1908; Dürri Efendi, Dürri Efendi Sefâretnâmesi, Imprimerie 
Litographique de C. Motte, Paris 1820; Ahmed Resmî Efendi’nin Viyana ve Berlin Sefâretnâmeleri, sad. Bedriye 
Atsız, Tercüman Gazetesi, İstanbul 1980; Des Türkischen Gesandten Resmi Ahmet Efendi Gesandtschaftliche 
Berichte von Berlin im Jahre 1763, Repr. of the 1809, Berliner Handpresse, Berlin 1983; Barbier de Maynard, 
A.C., “Ambassade de l’historien turc Vasıf Efendi en Espagne, 1787-1788”, Journal Asiatique, V/19 (1862), 
s. 505-523; Mehmet Vahid, Sefâretnâme-i Seyyid Mehmed Vâhid Efendi, Relation de Mohammed Said Wahid 
Effendi, Paris 1843. 

9	 Faik Reşit Unat, Osmanlı Sefirleri ve Sefâretnâmeleri, haz. Bekir Sıtkı Baykal, Türk Tarih Kurumu Yay., 
Ankara 1968.

10	 Hadiye Tuncer-Hüner Tuncer, Osmanlı Diplomasisi ve Sefâretnâmeler, Ümit Yayıncılık, Ankara 1997. 
11	 Kemal Beydilli, “Sefâret ve Sefâretnâme Hakkında Yeni Bir Değerlendirme”, Osmanlı Araştırmaları, XXX 

(2007), s. 9-30. 
12	 Baki Asiltürk, Osmanlı Seyyahlarının Gözüyle Avrupa, Kaknüs Yay., İstanbul 2000.
13	 İbrahim Şirin, Osmanlı İmgeleminde Avrupa, Lotus Yayınevi, Ankara 2006.
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Avrupa algısını oryantalist bir çerçevede inceler14. Aynı şekilde Osmanlı Elçilerinin Gözü ile 
Avrupa adlı kitap da yazarı Hasan Korkut’un doktora çalışmasına dayalı olarak hazırlanmış 
konuyu toplu olarak değerlendiren bir eserdir15. Osmanlı diplomasisi ve bunun dahilinde 
Osmanlı sefâretnâmeleri hakkında yapılan çalışmalara bir literatür değerlendirmesi yapan M. 
Alaaddin Yalçınkaya’nın “Kuruluştan Tanzimat’a Osmanlı Diplomasi Tarihi Literatürü” adlı 
makalesi konuya kapsamlı bir bakış açısı sunar16. Hasan Korkut’un Osmanlı sefâretnâmeleri 
üzerine yapılan çalışmaları değerlendirdiği makalesi de bu konu hakkındaki neşriyat 
arasındadır17. Belkıs Altuniş Gürsoy’un “Türk Modernleşmesinde Sefir ve Sefâretnâmelerin 
Rolü” başlıklı makalesi Osmanlı elçilerini ve elçiliklerini modernleşme bağlamında inceler18. 
Frédéric Hitzel’in sefâretnâmeleri konu aldığı makalesi de bu gibi çalışmalar içerisinde 
değerlendirilebilir19. Bahsedilen bu son çalışmalar, yayımlandıkları tarih itibariyle daha 
sonraki sürece ait bu sahada neşredilen yeni çalışmaları kapsamaz. 

Erhan Afyoncu tarafından hazırlanan Tanzimat Öncesi Osmanlı Tarihi Araştırma Rehberi 
adlı kitap da XIX. yüzyıl ortalarına kadar Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında yapılan 
çalışmalara yer veren önemli bir başvuru kaynağıdır20. Dijital ortamda neşredilen Osmanlı 
elçileri ve elçiliklerini de kapsayan iki bibliyografik çalışmadan burada bahsetmek gerekir. 
Birincisi Suna Suner’in Don Juan Archiv Vien tarafından hazırlanan XVIII. yüzyıl Osmanlı 
elçileri ve sefâretnâmeleri ile ilgili geniş listesidir21. Bir diğeri ise Caspar Hillebrand’ın 
hazırladığı hem bir listeyi hem de Osmanlı elçileri ve elçilikleri ile alakalı araştırmacıları 
ve çalışmaları da kapsayan A researchers’ list and bibliography of Ottoman travel accounts 
to Europe adlı kaynakça çalışmadır22. Her iki çalışma da bu bağlamda başvuru kaynağı 
niteliğindedir. Diğer taraftan yayım yılları itibariyle son yıllarda yapılan çalışmalar, yeni 
bulgular ve keşfedilen kaynaklar dahil edilememiştir.

14	 Bernard Lewis, The Muslim discovery of Europe, Weidenfeld and Nicolson, London 1982; ayn.mlf., 
Müslümanların Avrupa’yı Keşfi, çev. Nimet Yıldırım, Birey Yayıncılık, Erzurum 1997.

15	 Hasan Korkut, Osmanlı Elçileri Gözü ile Avrupa, Gökkubbe, İstanbul 2007.
16	 Mehmet Alaaddin Yalçınkaya, “Kuruluştan Tanzimat’a Osmanlı Diplomasi Tarihi Literatürü”, Türkiye 

Araştırmaları Literatür Dergisi, I/2 (2003), s. 423-489. 
17	 Hasan Korkut, “Osmanlı Sefâretnâmeleri Hakkında Yapılan Araştırmalar”, Türkiye Araştırmaları Literatür 

Dergisi, I/2 (2003), s. 491-512. 
18	 Belkıs Altuniş Gürsoy, “Türk Modernleşmesinde Sefir ve Sefâretnâmelerin Rolü”, Bilig, sayı 36 (2006), s. 139-

165. 
19	 Frédéric Hitzel, “Sefaretnâme: les ambassadeurs ottomans rendent compte de leurs séjours en Europe”, Etudes 

Turques et Ottomanes, IV (1995), s. 51-57. 
20	 Erhan Afyoncu, Tanzimat Öncesi Osmanlı Tarihi Araştırma Rehberi, Yeditepe Yayınevi, İstanbul 2006 (8. 

baskı 2018), s. 108-119. 
21	 Suna Suner, Eighteenth century Ottoman envoys & ambassadors (1700–1800) and a register and overview of 

sefâretnâmes, Don Juan Archiv Wien, Wien 2013.
22	 Caspar Hillebrand, A researchers’ list and bibliography of Ottoman travel accounts to Europe, Bonn University, 

2nd edition, Bonn 2014.
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Bilinen 60 kadar Osmanlı sefâretnâmesinin hemen hemen hepsi neşredilmiştir23. Son 30-
40 yıldır sefâretnâmeler hakkında bazı yeni neşirler eklenmiştir. Bunların bir kısmı sadece 
sefâretnâme neşri içerirken bir kısmı sefâretnâmenin yanında ilgili elçi ve elçiliği de inceler. 
Bunlardan A. Çağrı Başkurt’un Kara Mehmed Paşa’nın Viyana elçiliğini değerlendirdiği 
çalışması son yıllarda neşredilen eserlerdendir24. Yine Ebubekir Ratib Efendi’nin Viyana 
Sefâretnâmesi araştırmacıların ilgisine nail olanlardandır25. Abdullah Ay tarafından 
yayımlanan Abdülkerim Paşa’nın Rusya Sefâretnâmesi’ni bunlardan saymak mümkündür. 
Hakan Karagöz, 1748’de Viyana’ya giden Hatti Efendi hakkında tutulan günlüğü Türkçeye 
kazandırmıştır. Tarafımızca yayımlanan Ziştovili Hacı Ali Ağa’nın 1755 yılındaki Lehistan 
elçiliği ve sefâretnâmesini de bu kabilden değerlendirmek gerekir26. 

Yeni neşredilen ve hala keşfedilmesi muhtemel sefâretnâmeler de mevcuttur. İbrahim 
Müteferrika’nın 1736 yılına ait Erhan Afyoncu ve Ahmet Önal’ın neşrettiği Lehistan 
Sefâretnâmesi’ni ve yine Numan Bey’in 1777-1778 yıllarındaki Varşova elçiliğini inceleyen, 
bunun dahilinde sefaretnamesinin ve hakkında Varşova’da tutulan günlüğün Türkçeye 
çevrilerek tarafımızca kitap olarak yayımlandığı Lehistan Sefâretnâmesi’ni bu kabilden 
saymak mümkündür27. Önümüzdeki süreçte daha fazla sayıda sefâretnâmenin varlığının 
tespiti de muhtemeldir. Yapılan çalışmalarda sefâretnâmelerin bazıları müstakilen basılırken 
bazıları ilgili elçinin elçiliği kapsamında değerlendirilmiştir. Bunlardan Yirmisekiz Çelebi 
Mehmed Efendi ve Seyyid Mehmed Vahid Efendi’nin Fransa Sefâretnâmeleri, Ebubekir 
Ratib Efendi’nin Viyana Sefâretnâmesi, Ahmed Azmî Efendi’nin Berlin Sefâretnâmesi ve 

23	 Mehmet Alaaddin Yalçınkaya 2018 senesinde bu sayıyı 58 olarak verir. “Osmanlı Sefâretnâmeleri ve 
Diplomasi Tarihi Bakımından Önemi”, Osmanlı Diplomasi Tarihi: Kurumları ve Tatbiki, ed. Mehmet Alaaddin 
Yalçınkaya-Uğur Kurtaran, Grafiker Yay. Ankara 2018, s. 28.

24	 A. Çağrı Başkurt, Vallahi canım, ben Rumeli Beylerbeyiyim!: Avrupa’da İlk Muhteşem ve Mükemmel Elçilik 
Alayının Hikayesi: Kara Mehmed Paşa ve Viyana Elçiliği (1665), Libra Kitap, İstanbul 2020.

25	 Ebubekir Ratib Efendi’nin Nemçe Sefâretnâmesi, yay. haz. Abdullah Uçman, Kitabevi, İstanbul 1999. Fatih 
Yeşil, Aydınlanma Çağında Bir Osmanlı Kâtibi. Ebubekir Râtib Efendi (1750-1799), Tarih Vakfı Yurt Yay., 
İstanbul 2011.

26	 Abdullah Bay, Abdülkerim Paşa’nın Rusya Sefâreti ve Sefâretnamesi (1775-1776), Gece Kitaplığı, Ordu 2014; 
Hakan Karagöz, Habsburg Gözüyle Bir Osmanlı Elçisi: Mustafa Hatti Efendi’nin Viyana Günleri (1748), 
Kitabevi, İstanbul 2014; Hacer Topaktaş, Lehistan’da Bir Osmanlı Sefiri Ziştovili Hacı Ali Ağa’nın Lehistan 
Elçiliği ve Sefâretnâmesi (1755), Türk Tarih Kurumu Yay., Ankara 2015.

27	 Erhan Afyoncu-Ahmet Önal, “İbrahim Müteferrika’nın Lehistan Elçiliği ve Bilinmeyen Sefaretnâmesi”, 
Osmanlı Araştırmaları, XLVIII (2016), s. 105-142; Hacer Topaktaş Üstüner, Lehistan’da Son Osmanlı Elçisi: 
Numan Bey’in Varşova Elçiliği ve Sefâretnâmesi 1777-1778, Okurtarih, İstanbul 2020.
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Vasıf Efendi’nin İspanya Sefâretnâmesi birçok incelemeye konu olanların başında gelir28. 
Son dönemde neşredilen bir diğer sefâretnâme de Osman Şehdi Efendi’nin 1757-1758 
yıllarına tekabül eden Rusya Sefâretnâmesi’dir29.

Elçileri konu alan başlıca çalışmalara bakıldığında Ahmed Resmî Efendi üzerine 
biyografik içeriğiyle Virginia Aksan’ın çalışmasını anmak gerekir30. Ebubekir Ratib 
Efendi’nin bürokratik yaşamını inceleyen Fatih Yeşil’in Aydınlanma Çağında Bir Osmanlı 
Kâtibi. Ebubekir Râtib Efendi (1750-1799) başlıklı kitabı da elçiler hakkında yapılan eserler 
arasındadır31. Ethan L. Menchinger’in XVIII. yüzyıl diplomat ve devlet adamı Ahmed Vasıf 
Efendi’yi incelediği ve Türkçeye de çevrilen kitabı da bu gibi çalışmalardandır32.

İlk daimî Osmanlı elçileri ve elçilikleri de araştırmalara konu olmuştur. Ercüment 
Kuran’ın ilk daimî Osmanlı elçiliklerinin kuruluşunu konu alan Avrupa’da Osmanlı İkamet 
Elçiliklerinin Kuruluşu ve İlk Elçilerin Siyasi Faaliyetleri 1793-1821, başlıklı kitabı önem 
taşır33. Aynı konuda daimi elçiliklerin yeniden kurulmasını konu alan Ahmet Dönmez’in 
“Karşılıklı Diplomasiye Geçiş Sürecinde Osmanlı Daimî Elçiliklerinin Avrupa’da Yeniden 

28	 Bazıları için bkz. Le Paradis des Infideles: Relation de Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi. Ambasadeur 
Ottoman en France sous la Regence, traduite de l’Ottoman par Julien Galland, ed. Gilles Veinstein, La 
Découverte, Paris 1981; Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi’nin Fransa Sefâretnâmesi, haz. Abdullah Uçman, 
Tercüman Gazetesi, İstanbul 1976; Yirmisekiz Mehmed Çelebi, Paris’te Bir Osmanlı Sefiri: Yirmisekiz 
Mehmed Çelebi’nin Fransa Seyahatnamesi, haz. Şevket Rado, Türkiye İş Bankası Kültür Yay., İstanbul 2017; 
Carter V. Findley, “Ebu Bekir Ratib’s Vienna embassy narrative, Discovering Austria or propagandizing 
for reform in Istanbul?”, WZKM, 85 (1995), s. 41-80; Fatih Bayram, Ebubekir Ratib Efendi as an Ottoman 
envoy of knowledge between the East and the West, Bilkent University, Yüksek Lisans Tezi, Ankara 2000; 
Ebubekir Ratib Efendi’nin Nemçe Sefâretnâmesi, yay. haz. Abdullah Uçman, Kitabevi, İstanbul 1999; Cahit 
Bilim, “Ebubekir Ratib Efendi, Nemçe Sefaretnâmesi”, Belleten, LIV/209 (1990), s. 261-95; Melek Öksüz, 
Türk İspanyol İlişkileri Çerçevesinde Ahmed Vasıf Efendi’nin İspanya Elçiliği: 1787-1788, Karadeniz Teknik 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, Trabzon 1998; Azmi Süslü, 
Relations entre l’Empire Ottoman et la France à travers l’ambassade de Vahid Paşa 1806-1807, Doktora Tezi, 
Paris 1979; Erol Çağlar, Mehmed Emin Vahid Efendi’nin Fransa Sefareti ve İngiltere ile Yapılan Görüşmelere 
Dair Takriri, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim Dalı, Yüksek lisans Tezi, İstanbul 
2002.

29	 Şehdi Osman Efendi, Rusya Sefâretnâmesi 1757-1758, haz. Türkan Polatcı, Türk Tarih Kurumu Yay., Ankara 
2011.

30	 Virginia H. Aksan, An Ottoman Statesman in War and Peace: Ahmed Resmi Efendi (1700-1783), ed. Suraiya 
Faroqhi-Halil İnalcık, E.J. Brill, Leiden 1995. Türkçesi için bkz. Virginia H. Aksan, Savaşta ve Barışta Bir 
Osmanlı Devlet Adamı: Ahmed Resmi Efendi 1700-1783, çev. Ö. Arıkan, Tarih Vakfı Yurt Yay., İstanbul 1997. 

31	 Fatih Yeşil, Aydınlanma Çağında Bir Osmanlı Kâtibi. Ebubekir Râtib Efendi (1750-1799), Tarih Vakfı Yurt 
Yay., İstanbul 2011.

32	 Ethan L. Menchinger, The First of the Modern Ottomans: the Intellectual History of Ahmed Vasif, Cambridge 
University Press, Cambridge 2017; Türkçesi, İlk Modern Osmanlı: Ahmed Vasıf’ın Fikri Gelişimi, çev. Nurettin 
Elhüseyni, Yapı Kredi Yay., İstanbul 2022.

33	 Ercümend Kuran, Avrupa’da Osmanlı İkamet Elçiliklerinin Kuruluşu ve İlk Elçilerin Siyasi Faaliyetleri 1793-
1821, Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü, Ankara 1968.
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Tesisi 1832-1841” adlı makalesini de anmak gerekir34. İlk daimî Osmanlı elçisi Yusuf 
Agâh Efendi’nin Londra elçiliğini doktora tezine dayalı olarak neşreden M. Alaaddin 
Yalçınkaya’nın kitabı bu alanda ilk akla gelenlerdendir35. Yine Berlin’e gönderilen ilk daimî 
elçi Giritli Ali Aziz Efendi’nin Berlin sefareti H. Ahmed Schmiede tarafından incelenmiştir36. 
Paris’e gönderilen Moralı Esseyid Ali Efendi, bir asır öncesinde Fransa’da bir çalışmaya 
konu olmuş ve yıllar sonra Türkçeye kazandırılmıştır37. Mustafa Aydın’ın Rusya’da Osmanlı 
elçiliğinin açılması hakkında makalesi de bu alandaki çalışmalardan sayılabilir38.

XIX. yüzyılda görev yapan diplomatlar hakkında da giderek artan sayıda çalışma 
yapılmış ve yayımlanmıştır. Bunlar içerisinde Sinan Kuneralp’in hazırladığı XIX. ve XX. 
yüzyıl Osmanlı elçilerini de listeler biçimde tanıtan Son Dönem Osmanlı Erkân ve Ricali 
(1839-1922) Prosopografik Rehber, önemli bir başvuru kaynağıdır39.

Ali Akyıldız’ın Sadullah Paşa (1838-1891) hakkındaki biyografik eseri bu alanda önde 
gelen çalışmalardandır40. Ö. Kürşad Karacagil’in diplomat ve devlet adamı Polonya asıllı 
Ahmed Rüstem Bey (1862-1934) hakkında hazırladığı biyografi de bu gibi çalışmalar 
içerisinde yer alır41. Kasım Hızlı’nın yüksek lisans tezine dayalı olarak yayımladığı Salih 
Münir Paşa (1859-1939) biyografisi de bu grup çalışmalardandır42. Rıdvan Kaşıkçı’nın 
Osman Nizami Paşa (1856-1939) üzerine hazırladığı doktora çalışmasından neşrettiği eser de 
son dönemde Osmanlı elçileri kapsamında yapılan çalışmalar arasındadır43. Musurus ailesi 
ile ilgili Olivier Bouquet ve Sinan Kuneralp’in eseri de XIX. yüzyılın bir diplomat ailesi 
üzerine evrakların neşrini içerir44. Son dönem Osmanlı diplomatlarından Turhan Paşa’nın 

34	 Ahmet Dönmez, “Karşılıklı Diplomasiye Geçiş Sürecinde Osmanlı Daimî Elçiliklerinin Avrupa’da Yeniden 
Tesisi 1832-1841”, Fahir Armaoğlu Armağanı, ed. Ersin Embel, Türk Tarih Kurumu Yay., Ankara 2008, s. 
153-160. 

35	 M. Alaaddin Yalçınkaya, The First Permanent Ottoman Embassy in Europe. The Embassy of Yusuf Agah Efendi 
to London (1793–1797), ISIS, İstanbul 2010.

36	 H. Ahmed Schmiede, Osmanlı ve Prusya Kaynaklarına Göre Giritli Ali Aziz Efendi’nin Berlin Sefareti, Türk 
Dünyası Araştırmaları Vakfı, İstanbul 1990.

37	 Maurice Herbette, Une Ambassade Turque sous le Directoire, Moralı Esseyit Ali Efendi (1797-1802), Librairie 
Académique Didier, Paris 1902; Türkçesi, Fransa’da İlk Daimi Türk Elçisi “Moralı Esseyit Ali Efendi”, çev. 
Erol Üyepazarcı, Pera Turizm ve Ticaret, İstanbul 1997.

38	 Mustafa Aydın, “Osmanlı Devleti’nin Rusya’da Elçilik Açması (1856) ve Elçi Yusuf Rıza Bey’in Faaliyetleri”, 
Türk Kültürü İncelemeleri Dergisi, 26 (2012), s. 107-126.

39	 Sinan Kuneralp, Son Dönem Osmanlı Erkân ve Ricali (1839-1922). Prosopografik Rehber, ISIS, İstanbul 
2003.

40	 Ali Akyıldız, Sürgün Sefir Sadullah Paşa Hayatı, İntiharı, Yazıları, Türkiye İş Bankası Kültür Yay., İstanbul 
2011.

41	 Ö. Kürşad Karacagil, Ahmet Rüstem Bey: Osmanlı’dan Cumhuriyete Sıra Dışı Bir Diplomat, Vakıfbank Kültür 
Sanat Yay., İstanbul 2022.

42	 Kasım Hızlı, Sultanın Sefiri Salih Münir Paşa: II. Abdülhamid, Jön Türkler, Diplomasi, Timaş Yay., İstanbul 
2022.

43	 Rıdvan Kaşıkçı, Osman Nizami Paşa, Asker ve Diplomat 1856-1939, Çizgi Kitabevi Yay., Konya 2023.
44	 Les Musurus - Une famille de diplomats Ottomans. Lettres et documents (1852-1910), réunis et présentés par 

Olivier Bouquet et Sinan Kuneralp, Les Editions ISIS, Istanbul 2015.
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(1839-1927) kariyeri üzerine tarafımızca hazırlanan çalışmalar mevcuttur45. Diplomat ve 
devlet adamı Sadrazam Ahmed Tevfik Paşa (1843-1936) hakkında Orhan Koloğlu, Nurten 
Çetin ve Necati Çavdar’ın biyografi çalışmaları da bu alandaki yayınlardandır46. Mustafa 
Reşid Paşa’nın diplomatik görevleri de çalışmalarda yer bulmuştur. Bayram Kodaman’ın 
Fransızca eseri bunlardan ilk akla gelenlerdendir47. Yine Fatih Andı’nın yayına hazırladığı 
Mustafa Sami Efendi’nin 1838 yılı görevini ihtiva eden Avrupa Risalesi de XIX. yüzyıl 
elçilikleri arasında neşredilenlerdendir48. Bozoklu Osman Şakir Efendi’nin Musavver 
İran Sefâretnâmesi de 1817 yılında İran’ı resimlerle anlatan kıymetli bir eser olup yakın 
zamanda yayımlanma şansına erişmiştir49. Seyyid Abdurrahim Muhib Efendi’nin Paris 
elçiliği ve sefâretnâmesi Bekir Günay tarafından kitap olarak yayımlanan konu dahilindeki 
mevcut eserlerdendir50. Fikret Turan’ın yayımladığı Londra Seyahatnamesi’ni ve 1835 
Tarihli Resimli Seyyahnameyi de XIX. yüzyıl diplomatlarının Avrupa’ya bakışını sunmasını 
açısından önem taşır51.

XIX. ve XX. yüzyıl Osmanlı fevkalade elçilikleri üzerine de bazı çalışmalar kaleme 
alınmıştır. Bunlardan Mahir Aydın’ın Livadya Sefâretnâmeleri’ni konu edindiği “Livadya 
Sefâretleri ve Sefâretnameleri” başlıklı makale Rusya İmparatorları’na gönderilen fevkalade 
Osmanlı elçiliklerini içerir52. Livadya fevkalade elçiliklerini konu alan şahsımızın iki 
çalışması da bu gruptaki yayınlar arasındadır53. II. Abdülhamid döneminde fevkalade 
elçiliklerde vazife alan ve daha sonra büyükelçilik görevleri yürüten Hüseyin Kâzım Bey’in 
(1860-1920) diplomatik seyahatnamelerini konu edinen Sultan II. Abdülhamid ve Diplomasi: 

45	 Hacer Topaktaş Üstüner, “An Ottoman Talented Diplomat of Albanian Origin: Turhan Pasha (Permeti) and 
Some New Information on His Diplomatic Career”, Turkey and Kosovo, the Role of Diplomacy in the History 
of Balkans, ed. Özgür Oral, Istanbul University, İstanbul 2021, s. 145-161.

46	 Orhan Koloğlu, Son Sadrazam: Milli Mücadele Taraftarı Ahmed Tevfik Paşa, Doğan Kitap, İstanbul 2007; 
Nurten Çetin, Son Sadrazam Ahmet Tevfik Paşa, Atatürk Araştırma Merkezi Yay., Ankara 2015; Necati Çavdar, 
Son Osmanlı Sadrazamı Ahmet Tevfik Paşa, Berikan Yayınevi, Ankara 2016.

47	 Bayram Kodaman, Les Ambassades de Moustapha Réchid Pacha à Paris, Türk Tarih Kurumu Yay., Ankara 
1991.

48	 Bir Osmanlı Bürokratının Avrupa İzlenimleri, Mustafa Sami Efendi ve Avrupa Risalesi, haz. M. Fatih Andı, 
Kitabevi, İstanbul 1996. 

49	 Osman Şakir Efendi, Musavver Sefâretnâme-i İran: Resimli İran Sefâretnâmesi 1817, haz. Güray Önal, Türkiye 
Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Yay., İstanbul 2018; Yakup Öztürk, Bozoklu Osman Şakir’in Musavver 
İran Sefâretnâmesi ve Fatih’ten 1914 Kuşağına Türk Resim Sanatı, Büyüyenay Yay., İstanbul 2018.

50	 Bekir Günay, Paris’te Bir Osmanlı: Seyyid Abdurrahim Muhib Efendi’nin Paris Sefirliği ve Büyük 
Sefâretnâmesi, Kitabevi, İstanbul 2009.

51	 Fikret Turan, Seyahatname-i Londra Tanzimat Bürokratının Modern Sanayi Toplumuna Bakışı, Tarih Vakfı 
Yurt Yay., İstanbul 2009; Fikret Turan, İngiltere ile Fransa Arasında Bir Tanzimat Aydını 1835 Tarihli Resimli 
Seyyahname (Renkli Orijinal resimlerle birlikte), (inceleme, çeviri metin), DBY Yay., İstanbul 2023.

52	 Mahir Aydın, “Livadya Sefâretleri ve Sefâretnameleri”, Belgeler, XIV/18 (1989), s. 312-357. 
53	 Hacer Topaktaş, “Rus Çarına Livayda’da Hoş-Âmedî: Turhan Paşa’nın II. Nikolay Nezdinde Fevkalade Elçiliği 

(1898)”, Osmanlı’da Siyaset ve Diplomasi, ed. Mehmet Yaşar Ertaş-Haşim Şahin-Hacer Kılıçarslan, OSARK 
Yay., Sakarya 2016, s. 241-266; ayn.mlf., “Two extraordinary legations welcoming the Tsar and Kaiser during 
the reign of Abdulhamid II”, Abdülhamid II and his Legacy, Studies in Honour of F. A. K. Yasamee, ed. Ş. Tufan 
Buzpınar-Gökhan Çetinsaya, ISIS, İstanbul 2019, s. 177-192. 
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Hüseyin Kâzım Bey’in Diplomatik Seyahatleri (1882-1887) başlıklı tarafımızca yayımlanan 
kitap, bu gibi çalışmalardandır54. 

Son yıllarda Hariciye Nezareti hakkında İstanbul Üniversitesi’nde tamamlanan iki 
doktora tezinin neşrinden de bu minvalde bahsetmek gerekir. Bunlardan Aydın Çakmak’ın 
Türk Dışişleri Teşkilatı’nın Gelişimi: Hariciye Nezareti başlıklı kitabı, Hariciye Nezareti’nin 
kuruşunu ve şekillenişini konu alan bir çalışma olarak Osmanlı elçilerini de kitabına yer yer 
dahil eder55. Diğeri ise II. Abdülhamid dönemi Hariciye teşkilatını ve bunun içerisinde elçileri 
de konu edinen Zeynep Bostan’ın Osmanlı Hariciyesinin Modern Temelleri: II. Abdülhamid 
Döneminde Diplomasi adlı kitabıdır56. Burada Osmanlı hariciyesinin yurtdışı yapılanması ve 
elçileri de sistematik bir biçimde anlatılmaktadır.

Daha önce bahsedildiği üzere Osmanlı elçileri ve elçilikleri birçok lisansüstü teze de 
konu olmuştur. Sefâretnâmelerin bu bağlamda sıkça tezlere konu edinildiğini söylemek 
mümkündür. Bunlara ekteki listede yer verilmiştir. Elçilerin müstakilen incelendiği lisansüstü 
tezler de mevcuttur. Bunların bir kısmı kitap olarak yayımlanmışsa da bir kısmı tez halinde 
kalmıştır.

Son olarak Osmanlı elçileri ve elçiliklerini kapsayan geçtiğimiz süreçte tertiplenen bazı 
bilimsel toplantılardan da bahsetmek yerinde olur. Birincisi 2022 yılında Konya’da Necmettin 
Erbakan Üniversitesi’nde organize edilen I. Uluslararası Osmanlı ve Türkiye Araştırmaları 
Kongresi-Osmanlı’dan Cumhuriyet’e Türk Diplomasisine Yön Verenler- başlıklı kongredir57. 
Burada birçok Osmanlı diplomatına dair yeni bilgiler ve bulguları içeren bildiriler de 
sunulmuştur. İkincisi ise Dışişleri Bakanlığı’nın 500. kuruluş yıldönümü ile Cumhuriyetin 
100. Yıldönümü vesilesiyle İstanbul Üniversitesi ev sahipliğinde yapılan Cumhuriyetin 100. 
Yılında Türk Dışişleri, Asırların Diploması Birikimi Uluslararası Sempozyumu’dur. Dışişleri 
Bakanlığı ve Türk Tarihi Kurumu’nun ortaklaşa düzenlediği toplantıda Osmanlı elçileri ve 
elçilikleri de bildirilere mevzu bahis olmuştur58. Aynı şekilde Dışişleri Bakanlığı’nın İstanbul 
Medeniyet Üniversitesi ev sahipliğinde düzenlediği Türk Diplomasisinde Edebiyatın İzleri 
Sempozyumu, edebi yönleriyle de diplomasiye damga vuran diplomatlara dair bilimsel bir 
toplantı olarak anılmalıdır59.

54	 Hacer Topaktaş, Sultan II. Abdülhamid ve Diplomasi: Hüseyin Kâzım Bey’in Diplomatik Seyahatleri (1882-
1887), Okur Kitaplığı, İstanbul 2015.

55	 Aydın Çakmak, Türk Dışişleri Teşkilatı’nın Gelişimi: Hariciye Nezareti, Ötüken Neşriyat, İstanbul 2020.
56	 Zeynep Bostan, Osmanlı Hariciyesinin Modern Temelleri: II. Abdülhamid Döneminde Diplomasi, Kitap 

Yayınevi, İstanbul 2021.
57	 I. Uluslararası Osmanlı ve Türkiye Araştırmaları Kongresi-Osmanlı’dan Cumhuriyet’e Türk Diplomasisine 

Yön Verenler, düz. Necmettin Erbakan Üniversitesi, Konya Karatay Üniversitesi, 20-22 Ekim 2022, Konya.
58	 Cumhuriyetin 100. Yılında Türk Dışişleri, Asırların Diplomasi Birikimi Uluslararası Sempozyumu, düz. 

Dışişleri Bakanlığı, Türk Tarihi Kurumu, İstanbul Üniversitesi, 13-14 Nisan 2023, İstanbul.
59	 Türk Diplomasisinde Edebiyatın İzleri Sempozyumu, düz. Dışişleri Bakanlığı, İstanbul Medeniyet Üniversitesi, 

27 Nisan 2023, İstanbul.
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Sonuç

Yüzyılları bulan uzun tarihi boyunca Osmanlı Devleti’nin bir dünya gücü olması, 
dünyanın dört bir yanında bulunan ülkelerle irtibatını ve diplomatik ilişkiler geliştirmesi 
lüzumunu ortaya çıkarmıştır. Bu doğrultuda dış ilişkilerini Osmanlı başkentine gelen yabancı 
diplomatlarla yürütürken diğer yandan kendi diplomatlarıyla da diğer devletlere karşılık 
vermiştir. Yapılacak tarih araştırmalarında Osmanlı Devleti’nin diğer devletlerle ilişkilerini 
anlama noktasında Osmanlı elçileri ve elçilikleri üzerine yapılan çalışmaların ehemmiyeti 
ortaya çıkmaktadır.

Cumhuriyet döneminde Osmanlı elçileri ve elçilikleri hakkında ortaya konan çalışmalar, 
tarih araştırmaları içerisinde büyük bir yer tutar. Bilhassa sefâretnâmeler ve elçi biyografileri 
bu alanda yapılan çalışmalarda ön plana çıkmıştır. Osmanlı diplomasisinin erken dönemlerine 
ait kaynaklar daha azdır, ya da günümüze ulaşamamıştır. 1699 Karlofça Antlaşması Osmanlı 
diplomasisi açısından yeni bir dönemi aralamıştır. Bundan sonra Osmanlı idaresi diplomasiyi 
daha fazla kullanarak siyaset geliştirmiştir. Bu ise diplomatlar aracılığıyla yapılmıştır. Bundan 
kaynaklı olarak Osmanlı elçileri ve elçilikleri ile ilgili çalışmalar daha ziyade XVIII. yüzyılı 
kapsayan süreçte artış gösterir. Bu dönemde Osmanlı Devleti’nin bilhassa Avrupa’ya doğuda 
ise İran’a daha sık elçi göndermesi söz konusudur. Ayrıca bu elçilerin belirtilen yüzyılda 
elçilik raporlarını daha uzun, daha detaylı bir biçimde kaleme almaları, yani kaynakların 
artış göstermesi bu alandaki çalışmaların önünü açmıştır. Diğer yandan zaman dilimi olarak 
XIX. yüzyıl öncesi Osmanlı elçileri ve elçiliklerinin şimdiye dek ortaya konan yayınlar 
içerisinde ağırlık kazandığı söylenebilir. Osmanlı daimî elçiliklerinin oluşturulduğu 1793 yılı 
sonrasında ilk mukim elçilerin incelendiği ve birkaç çalışmaya konu olduğu görülürken XIX. 
yüzyıl ve XX. yüzyıl başındaki mukim elçiler ve sefaretlerle alakalı hala önemli boşlukların 
bulunduğu saptanmıştır.

Yapılan çalışmaların elçilerin gittiği ilgili ülkenin arşiv ve kütüphanelerinden de istifade 
edilerek ortaya konması lüzumu ve elbette ilgili dilin bilinmesi gereğine bağlı bir gerçeklik 
söz konusudur. Mevcut literatür Cumhuriyet döneminde son 30-40 yılda bu doğrultuda 
araştırmacıların yetiştiği ve çalışmalara başlanabildiğini göstermektedir. Ancak hâlâ 
Türkiye’de Osmanlı Devleti’nin münasebet kurduğu her ülke ile ilgili yetişmiş araştırmacının 
mevcut olmadığını söylemek gerekir. Son dönemlerde daha fazla tarihçi yabancı dil öğrenmekte 
ve yurt dışında araştırma yapmaktadır, fakat bunlar istenen düzeye erişememiştir. İskandinav 
ülkeleri, Uzak Doğu, Merkezi Asya, Afrika ülkeleri bilhassa daha fazla araştırmacıya ihtiyaç 
duymaktadır. Araştırmaların çoğunluk oluşturduğu Avrupa ülkeleri ile münasebetler üzerine 
dahi yapılan çalışmalara daha fazlasının eklenmesi zaruridir. Bu ise genç tarihçilerin Osmanlı 
diplomasisi, elçileri ve elçilikleri konularına daha çok yönlendirilmesi ve alan araştırmasına 
uygun donanımlar kazanmaları, yetişebilecekleri imkanların tanınması ile mümkün olacaktır. 
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Son noktada Osmanlı siyasi tarihi incelemeleri içerisinde Osmanlı elçileri ve elçiliklerinin 
mühim bir yer kapladığı, artan nitelikli araştırmacı sayısının bilim camiasına veri 
sağlanmasına hizmet ettiği ve böylece Osmanlı siyasetini ve diplomasisini analiz etme ve 
yorumlama kabiliyetini daha fazla güçlendirerek tarihçilere sunduğu ve ilerleyen süreçte de 
daha fazla sunacağını vurgulamak gerekir. Gerek yurt içinde gerek yurt dışında bahse konu 
Osmanlı elçileri ve elçilikleri alanında yetişen birçok araştırmacı tarafından farklı dillerde ve 
çeşitli konularda yapılan çalışmalarda gittikçe artan bir ivme olduğunun da altı çizilmelidir. 
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Bolland, Willy-Bey, Eine Türkische Botschaft an Friedrich den Grossen, İstanbul 1903. 
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Siması Ahmed Rüstem Bey (Alfred Bielinski-Alfred Rüstem Bey), Doğan Kitap, İstanbul 2009.
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İstanbul 1940. 
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Croix, rédigé par lui-meme, Ferra, Paris 1810.

Les Musurus - Une famille de diplomats ottomans. Lettres et documents (1852-1910), 
réunis et présentés par Olivier Bouquet et Sinan Kuneralp, Les Editions ISIS, Istanbul 2015.

Lewis, Bernard, The Muslim Discovery of Europe, Weidenfeld and Nicolson, London 
1982.

________, Müslümanların Avrupa’yı Keşfi, çev. Nimet Yıldırım, Birey Yayıncılık, 
Erzurum 1997.

Mehmed Efendi, Le Paradis des Infideles: Relation de Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi. 
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________, Hariciye Hizmetinde 30 Sene: 1892-1922, I, Şaka Matbaası, İstanbul 1950; IV, 
Maarif Basımevi, İstanbul 1955.

Suner, Suna, Eighteenth century Ottoman envoys & ambassadors (1700-1800) and a 
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Namık Paşa’nın Hususî Elçi Olarak Londra’ya Gönderilmesi”, Tarih Vesikaları, II/12 (1943), 
s. 441-451; III/14 (1944), s. 127-136, III/15 (1949), s. 200-205.

Altuniş Gürsoy, Belkıs, “Bir XIX. Asır Sefâretnâmesi, Avrupa Risâlesi”, Türk Yurdu, sayı 
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Dergisi, sayı 3 (1999), s. 73-81. 
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Araştırmaları, XXX (2007), s. 9-30. 
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Eğitim Fakültesi Dergisi, II/2 (1989), s. 259-278. 

________, “Mustafa Sami. Avrupa Risalesi 1268”, Anadolu Üniversitesi Eğitim Fakültesi 
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Gesandtschaftsbericht des Zülfikâr Efendi von 1688-1692”, Selbstzeugnis und Person, 
Transkulturelle Perspektiven, ed. C. Ulbrich-H. Medick-A. Schaser, Böhlau, Köln 2012, s. 
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________, “Osmanlı Devleti’nde Şehbenderlik Kurumu”, Osmanlı Diplomasi Tarihi 
Kurumları ve Tatbiki, ed. Mehmet Alaaddin Yalçınkaya-Uğur Kurtaran, Grafiker Yay., 
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Liberal Düşünce, sayı 3 (1996), s. 115-124.

Sınar, M. Fatih-Hasan Babacan, “Osmanlı Devleti’nin Bükreş Sefirleri = The Ottoman 



272 Tarih Dergisi - Turkish Journal of History, 81 (2023)

Cumhuriyet Döneminde Osmanlı Elçileri ve Elçilikleri Üzerine Yapılan Çalışmalar

Ambassadors to Bucharest”, Near East Historical Review, XI/1 (2021), s. 43-53. 
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Sefâretnâme”, Türk Dünyası Araştırmaları Dergisi, sayı 15 (1981), s. 145-168. 
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Altan, İdris, Ahmed Fethi Paşa’nın Hayatı ve Sefâretleri, İstanbul Üniversitesi Edebiyat 
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Ödemiş, İsmail, Mustafa Efendi’nin Viyana Sefâreti ve Sefâretnâmesi (Istılah-ı Nemçe) 
(1730), Çankırı Karatekin Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim Dalı Yüksek 
Lisans Tezi, Çankırı 2013.

Öksüz, Melek, Türk İspanyol İlişkileri Çerçevesinde Ahmed Vasıf Efendi’nin İspanya 
Elçiliği: 1787-1788, Karadeniz Teknik Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim 
Dalı, Yüksek Lisans Tezi, Trabzon 1998.

Özel, M. Nureddin, Ambassadors, spies, captives, merchants and travelers: Ottoman 
information networks in the east, 1736-1747, İstanbul Şehir Üniversitesi, Yüksek Lisans 
Tezi, İstanbul 2018.



284 Tarih Dergisi - Turkish Journal of History, 81 (2023)

Cumhuriyet Döneminde Osmanlı Elçileri ve Elçilikleri Üzerine Yapılan Çalışmalar

Polatcı, Türkan, Osmanlı Devleti’nde Sefâret Tercümanları, Ondokuz Mayıs Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Ana Bilim Dalı, Doktora Tezi, Samsun 2009.

Salın, Çağdaş Taylan, Ali Fuat (Cebesoy) Paşa’nın Moskova Sefirliği (21 Kasım 1920 
- 10 Mayıs 1922), İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Ana Bilim Dalı, 
Yüksek Lisans Tezi, İstanbul 2020.
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Süslü, Azmi, Relations entre l’Empire Ottoman et la France à travers l’ambassade de 
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